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TAXON 47 - FEBRUARY 1998 

(35-36) Two proposals to amend Rec. 60C.1, relating to the orthography of 
epithets formed from feminine surnames 

S. G. Zhilin', C. Jeffrey', A. V. Hvalj' & S. A. Takhtajan2 

Until the beginning of the 20th century, feminine eponyms were so infrequent 
that the question of their orthography did not arise. Their wholesale increase during 
recent decades may be explained by the increase in the numbers of women scientists 
in general, and botanists in particular, especially palaeobotanists. This is more 
marked in Russia than in the rest of the world. Although various rules and recom- 
mendations have been gradually introduced into the International code of botanical 
nomenclature, uncertainty as to the correct orthography of epithets formed from 
feminine surnames still remains. 

Particular difficulties are encountered in the formation of specific and infraspeci- 
fic epithets from those feminine surnames that are derived by inflexion from the 
corresponding masculine surnames. These relate especially to Slavonic surnames 
and to the Russified surnames of non-Slavic peoples of the former U.S.S.R. Similar 
problems may be found in the case of such feminine surnames in the other languages. 

Up to now, no consensus exists in the botanical literature on the formation of 
eponymous epithets from such feminine surnames. The two variant approaches may be 
demonstrated by the following examples: (1) pojarkovae (pojarkovanus) or (2)pojar- 
koviae (pojarkovianus) from the surname Pojarkova (Poyarkova) and (1) orlovskajae 
(orlovskajanus) or (2) orlovskiae (orlovskianus) from the surname Orlovskaja (Orlov- 
skaya). 

In the case of variant (1), the author of the epithet treats the feminine surname as 
being independent of the corresponding masculine surname, and it is given the form 
of an independent Latin substantive, for example Taraxacum pojarkovae or Phoeni- 
copsis orlovskajae. Supporters of this approach point out that Rec. 60C.1 in the 
Code states unequivocally that if a personal name ends in an -a, adding -e (singular) 
or -rum (plural) is appropriate (in the case of substantive epithets) or (in the case of 
adjectival epithets) -n- plus the appropriate inflection is added. In the Code triana-e 
from Triana, balansa-nus, -a, -um from Balansa are given as examples. Whether 
pertaining to men or women, these two are treated by the Code as first declension 
Latin nouns (although treated otherwise in the past by certain authors). 

In the case of variant (2), the author of the epithet eschews this mechanical ap- 
proach, and epithets are formed by consideration of the grammatical situation in the 
language concerned. 

Thus, Russian surnames of the most widespread types (those ending in -ov/-ev, 
in/-yn in the masculine form, -ova/-eva, -ina/-yna in the feminine, and those ending 
in -ski (-sky, -skij)/-skoi (-skoj, -skoy) in the masculine form, -skaja (-skaya) in the 
feminine) are, from the grammatical viewpoint, possessive and relative adjectives 
inflected according to gender. Moreover, feminine surnames in Russian and many 
languages related to it were formed historically from the corresponding masculine 
surnames. It is therefore clear that different latinisations of the masculine and feminine 
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forms of the same adjective in the role of a surname are logically and grammatically 
unsatisfactory. Supporters of this approach propose that in such cases, it is the basic 
masculine form of the surname that must be used for the purpose of latinisation. 

Thus, for example, the Russian feminine surname OpJIBCKa9 (Orlovskaja, Or- 
lovskaya), formed from the masculine OpJIoBCKKH (Orlovski, Orlovsky, Orlovskij), 
is transcribed into Latin, first in the masculine gender, then in the feminine, becom- 
ing in Latin respectively Orlovskius (or Orlovskyus) and Orlovskia (or Orlovskya). 
Only then may it receive the termination of the feminine genitive singular forming 
the eponymous epithet orlovskiae (or orlovskyae). Likewise, HIoKpKoBa (Pojarkova) 
becomes the Latin Pojarkovia, giving, in the feminine genitive singular, the epithet 
pojarkoviae. Clearly, when these surnames are used as eponymous epithets, they 
change their grammatical character, from being Slavonic adjectives to being Latin 
substantives (nouns). 

It is also pertinent that since the 1960s, there has been continuous growth in both 
the number of eponymous epithets formed in accordance with this latter approach, 
and the number of corrections, made under Art. 60.11, of epithets originally spelled 
as, e.g., Galium pojarkovae (Komarov, Fl. SSSR 23: 715, 345. 1958) and later as 
G. pojarkoviae (id., Ind. Alph.: 112. 1964). 

From the above discussion it is clear that a conflict exists between the demands of 
the Code, by which it is mandatory under Rec. 60C.1(c) to use, for example, the 
spellings pojarkovae and pojarkovanus, -a, -um for epithets formed from the Russian 
feminine surname HIorpKoBa (Pojarkova), and the conclusions based on grammati- 
cally correct considerations, which give the spellings pojarkoviae and pojarkovia- 
nus, -a, -um. 

Many Russian (and other) taxonomists consider that it is possible to retain the 
original spelling of such epithets that was employed in the place of valid publication 
of the name, for example, pojarkovae or pojarkoviae, orlovskajae or orlovskiae, as 
the case may be. This course is not tenable, for two reasons. First, the great similarity 
of the variant spellings is a potent source of errors, errors that may seriously hinder 
data retrieval from computerised floristic, taxonomic and nomenclatural databases. 
Secondly, a strict interpretation of the wording of the Code makes it clear that the 
more logically and grammatically correct endings -iae and -ianus, -a, -um are unten- 
able under Art. 60 (the relevant paragraphs being 60.1, 60.7 and 60.11). 

Clearly a resolution of the conflict, that makes it clear to all users of the Code 
which of the variant spellings is to be used, must be found. The present authors con- 
clude that the logically and grammatically correct approach is desirable and that this 
should be taken into consideration by the Code (see also Zilin & Tahtadljan in Bot. 
Zurn. 82: 68-73. 1997). Though the examples given above are taken from the Rus- 
sian language, we consider it is possible to formulate a general proposal that could 
be applied to similar cases in other languages. We also consider that the proposal 
must take the form of an addition to Rec. 60.C1. Inasmuch as the situation at present 
concerns almost exclusively only Slavonic surnames, it appears that no great nomen- 
clatural change would be caused by the adoption of such a proposal. 

A search by Dr D. H. Nicolson (pers. comm.) of the CD-ROM version of Index 
kewensis makes it possible for us to estimate that the total number of affected spe- 
cific names of organisms governed by the Code is likely to be about 200. Perhaps 
two thirds of these names would require correction, and future practice would be 
unequivocally determined. 
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(35) Add a clause to Rec. 60C.1 and refer to it ["(but see Rec. 60C.1 (e))"] at the 
end of clauses (a) and (c). 

"(e) If the personal name is a feminine surname formed by inflexion from the corres- 
ponding masculine surname, it is given the feminine termination of the latinised 
form of the corresponding masculine surname, from which epithets are formed as in 
Rec. 60C.l(a) and (c) (e.g., Taraxacum pojarkoviae for the Russian feminine sur- 
name Pojarkova (latinised as Pojarkovia from the masculine Pojarkov latinised as 
Pojarkovius), not T. pojarkovae; Phoenicopsis orlovskiae for the Russian feminine 
surname Orlovskaja (latinised as Orlovskia from the masculine Orlovski latinised as 
Orlovskius), not P. orlovskajae as originally spelled)." 

For further clarification it would be useful to make a small addition to the examples 
in Rec. 60C.l(a), namely, fedtschenko-ae for Fedtschenko (f), as an example of the 
formation of epithets from surnames that are unaltered in the feminine gender. 

(36) Add an example to Rec. 60C.l(a), after the words "Fedtschenko (m)", as fol- 
lows. 

", fedtschenko-ae for Fedtschenko (f)". 
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